
Independientemente de si desea llevar calzado elegante, zapatillas cómodas o simplemente qui-
tarse los zapatos después de un largo día y caminar descalzo en casa, es importante mantener 
la alineación.

VESTIR PARA CADA OCASIÓN, SIN COMPROMETER LA ALINEACIÓN.
El nuevo Pro-Flex LP Align aborda este desafío de frente permitiendo que usted mismo pueda alinear su prótesis y asegu-
rando que no compromete la postura o la marcha debido a los diferentes tipos de calzado. El Pro-Flex LP Align le permite 
alinear su prótesis con el calzado de su elección con el simple toque de un botón, hasta 7 cm de altura del talón! 

MAYOR ESTABILIDAD Y MENOR CANSANCIO PARA REFORZAR SU CONFIANZA
El Pro-Flex LP Align no solo ofrece una alineación ajustable fácil de usar, sino que también ofrece un buen retorno de 
energía y ayuda a reducir la fatiga, al tiempo que aumenta la estabilidad y la confianza. La quilla con forma anatómica que 
incluye dedo para sandalia y un diseño de longitud completa eficaz, ofrecen mayor estabilidad, mejor progresión plantar 
y contribuyen a una marcha más simétrica. La ligera curvatura en el dedo del pie también garantiza un buen ajuste en 
diferentes configuraciones de altura del talón.

FUNDA CON FORMA ANATÓMICA PARA UNA 
FUNCIÓN ÓPTIMA 
Ligera y lavable, incluye una suela de agarre para 
mejorar la estabilidad del pie descalzo en super-
ficies mojadas o resbaladizas, además de una 
división de dedo para usar con chanclas o sanda-
lias. Se ofrece una funda cosmética de pantorrilla 
hecha del mismo material ligero y duradero que 
la funda del pie para los tamaños 22-26 (cat. 1-5), 
especialmente para adaptarse a la alineación.

CÓMO MANTENER LA ALINEACIÓN
Para evitar una mala alineación y sus problemas 
asociados,  Össur ha creado un tutorial en vídeo, 
además de una guía de referencia rápida que 
podrá consultar sobre la marcha. Esto le guiará 
a través de los sencillo pasos para mantener 
una alineación correcta con el Pro-Flex LP Align. 
Además, le recomendamos que practique con su 
técnico protésico para garantizar que realiza la 
alineación de forma correcta.

¿Le gustaría aprender a mantener la alineación? 
Vea nuestro vídeo y consulte la guía de referencia 
rápida.

La altura del talón se puede ajustar hasta  
7 cm con el simple toque de un botón.

El diseño de 3 quillas 
proporciona un retorno de 
energía dinámico.

El dedo flexible se adapta a los ajustes 
para diferentes alturas de talón.

Longitud completa eficaz de quilla para un  
mejor apoyo y posibilidad de uso de sandalias.

MANTENGA LA ALINEACIÓN CON EL PRO-FLEX LP ALIGN

PRO-FLEX® LP ALIGN

MY MEASUREMENTS

Measurement A  Date
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If your socket or prosthetic alignment has been changed by your 
prosthetist, measure a new measurement A.

1 5 9 13 172 6 10 14 183 7 11 15 184 8 12 16 20

Changing your shoes - how to adjust 
the Pro-Flex LP Align
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INSTRUCTIONS

REQUIREMENTS

• Ruler 
• Tape
• Marker

Reference point 
on prosthesis

A

A

B

Adjust the prosthesis so that the 
reference point is the same distance 
from the wall as measurement A.

“Pivot point”

Wall Wall

FIGURE 1 FIGURE 2

STEP 1: Make a reference point on the 
back of your socket using tape/marker 

STEP 2: Take the ruler (supplied) and 
position the hinge/hole over the ankle 
center, and the flat end against the wall 
as shown in Figure 1. 

STEP 3: Measure the distance between 
the reference point on the socket and the 
wall, write it down as measurement A. 
(see Figure 1)

STEP 4: Change the shoe on the 
prosthesis to the one you would like to 
wear.

STEP 5: Align the prosthesis, by using 
the ruler, to the wall as explained in 
Step 2. 

STEP 6: Measure the new distance 
between the wall and the reference point 
on the socket, shown by B in figure 2.

STEP 7: To adjust the foot angle, press 
the inside button to unlock the ankle, 
hold the foot firmly and move the 
socket backwards or forwards to restore 
measurement A. The reference point 
should always be at the same distance 
as measurement A.

If measurement A is greater than 
measurement B, push the socket 
forward.

If measurement A is less than 
measurement B, push the socket 
towards the wall.

STEP 8: IMPORTANT: Push the outside 
button to lock the ankle. Your prosthesis 
is now safe to use.

NOTE: 
• If you change your shoes again, 

measure a new measurement B.
• If your socket or prosthetic alignment 

has been changed by your prosthetist, 
measure a new measurement A.

• Please practice these steps with  
your Prosthetist

• These instructions are applicable for 
transtibial, transfemoral and knee 
disarticulation amputees.
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